
เมืองที่�ท่านพำ�นักอยู่ขอกล่าว
ต้อนรับท่าน โดยการเชิญ
ท่านมา สนทนาเบือ้งต้น 
และพร้อมกันนัน้ ก็จะได้ให้
ข้อมูลสำ�คัญๆ แก่ท่าน ซ�ึ่งจะ
ช่วยให้ท่านรู้สึกคุ้นเคยและ  
ปรับตัวให้เข้ากับสิ�งแวดล้อม
ใหม่ ได้รวดเร็วขึน้

บนพ้ืนฐานของกฎหมายบูรณาการของรัฐเบิร์น ตัง้แต่
ปี พ.ศ. ๒๕๕๘ เป็นต้นไป เมืองต่างๆในรัฐเบิร์น จะเชิญ
คนต่างด้าวท่ีเพี้งย้ายเข้ามาอยู่ในรัฐเบิร์น ให้มาพูดคุย
สนทนาเป็นเบืองต้น ซึ่ีงในการสนทนากันน้ี ท่านจะได้รับ
ข้อมูลเก่ียวกับการใช้ชีวิตในท้องถิ่่น รวมทัง้ข้อมูลเกี่่ยว
กับกิจกรรมต่างๆที่่มีอยู่ ที่่จะช่วยให้ท่านปรับตัวให้เข้า
กับส่ิงแวดล้อมใหม่ได้ (เช่น ชัน้เรียนภาษา จุดนัดพบ
สังสรรค์กัน สมาคม ฯลฯ) 
ท่านจะได้รับเอกสารที่่เป็นประโยชน์ และนอกจากนัน้แล้ว 
ก็ยังจะได้รับทราบถึงสิทธิและหน้าท่่ีของท่านอีกด้วย

หากท่านประสงค์ท่ี�จะได้
ข้อมูลท่ี�นอกเหนือไปกว่า
นัน้ ทางองค์กร
การปกครองส่วนท้องถ่ี�น
จะย�ื่นความจำ�นงของท่าน
ไปยังหน่วยประสานงาน
บูรณาการ

ทางองค์กรการปกครองส่วนท้องถ่ินจะเป็นผู้ตัดสิน ตามกฎ
เกณฑ์ที่่ระบุไว้ในกฎหมายบูรณาการของรัฐเบิร์น (มาตรา  
5 อนุมาตรา 4 IntG) ว่าควรจะส่งท่านไปพูดคุยอย่างละเอียด
กับหน่วยประสานงานบูรณาการหรือไม่ 
หน่วยประสานงานบูรณาการ เป็นหน่วยงานให้คำ�แนะนำ�
ปรึกษาท่ีคอยช่วยเหลือสนับสนุนคนต่างด้าว ทัง้หญิงและ
ชาย ในการปรับตัวให้เข้ากับส่ิงแวดล้อมในสังคมสวิส 

หน่วยประสานงานบูรณาการ
จะนัดวันให้ท่านมารับการ
ปรึกษา โดยไม่ต้องเสียค่าใช้
จ่าย

หากองค์กรการปกครองส่วนท้องถ่ิน จัดให้ท่านไปปรึกษา
หารือกับหน่วยประสานงานบูรณาการ ทางหน่วยประสานงาน
บูรณาการ จะนัดวันให้ท่านไปพบ ภายในห้าสัปดาห์ นับ
จากวันท่ีการสนทนาเบ้ืองต้นผ่านพ้นไปแล้ว ที่่หน่วย
ประสานงานบูรณาการ ท่านจะได้รับการต้อนรับจากผู้ให้คำ�
ปรึกษา ซ่ึงเป็นผู้มีคุณวุฒิ ที่่พูดภาษาของท่านได้ หรือ
อาจจะพูดภาษาอ่ืนท่ีท่านเข้าใจได้ดี
ผู้ให้คำ�ปรึกษา จะช่วยท่านในเร่ืองต่างๆ เช่น ในการหา
ชัน้เรียนภาษาที่่เหมาะสมกับท่าน ให้คำ�แนะนำ�ท่านใน
ประเด็นท่ีว่า หากท่านต้องการให้คุณวุฒิทางการศึกษาท่ี
ท่านมีอยู่ได้รับการรับรอง ท่านจะต้องใช้เอกสารอะไรบ้าง 
หรือจะต้องไปติดต่อกับหน่วยงานใด หรืออาจจะช่วยท่านหา
กิจกรรมเสริมให้กับบุตรของท่าน เพ่ือสนับสนุนพัฒนาการ
ของเด็ก

คำ�ร้องขอใบอนุญาตพำ�นัก
ของท่าน จะได้รับการ
พิจารณาก็ต่อเม�ื่อ ท่านได้ไป
หาหน่วยประสานงานบูรณา
การแล้วเท่านั้น

หลังจากที่ท่านได้มาหาหน่วยประสานงานบูรณาการแล้ว 
ทางหน่วยราชการด้านบริการผู้ย้ายถ่่ิน ก็จะได้พิจารณา
คำ�ร้องขอใบอนุญาตพำ�นักของท่านต่อไป
เมื่อคำ�ร้องของท่านได้รับการอนุมัติแล้ว และข้อมูลทางชีว
มิติของท่านได้รับการบันทึกไว้ที่ศูนย์ออกบัตรประจำ�ตัว
แล้ว ทางศูนย์ก็สามารถออกบัตรประจำ�ตัวให้ท่านได้ ทาง
องค์กรการปกครองส่วนท้องถิ่นจะมีหนังสือแจ้งไปให้ท่าน 
ทราบว่า ท่านสามารถมารับบัตรประจำ�ตัวได้เมื่อใด
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เอกสารข้อมูลสาหรับบุคคลที่มีหน้าที่ที่ต้องไปยังสถานที่ติดต่อของ 
หน่วยส่งเสริมการบูรณาการชีวิตที่กาหนดให้
ท่านเพิ่งจะย้ายมาอยู่ในรัฐเบิร์นเมื่อเร็วๆน้ี  
รัฐเบิร์นขอต้อนรับท่านด้วยใจจริง!
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ท่ี�ตัง้ ของหน่วยประสานงานบูรณาการในรัฐเบิร์น

Stadt Bern
Kompetenzzentrum Integration der Stadt Bern
Effingerstrasse 33
3001 Bern
031 321 60 36
integration@bern.ch
www.bern.ch/integration

Mittelland – Emmental – Oberaargau
isa
Informationsstelle für Ausländerinnen- und Ausländerfragen
Speichergasse 29
3011 Bern
031 310 12 72
beratung@isabern.ch
www.isabern.ch

Stadt Thun – Berner Oberland
KIO
Kompetenzzentrum Integration Thun-Oberland
Uttigenstrasse 3
3600 Thun
033 225 88 00
kio@thun.ch
www.thun.ch/kio

Berner Jura – Seeland – Biel
Fachstelle Integration
Bahnhofstrasse 50
2502 Biel
032 326 12 17
integration@biel-bienne.ch
www.biel-bienne.ch/integration-d
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